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N. V. Gogol v českých překladech

Zdeňka Vychodilová 

Dílu Nikolaje Vasiljeviče Gogola byla a je na olomouckém rusistickém
pracovišti věnována systematická  badatelská  pozornost. Připomeňme alespoň
dvě významné gogolovské konference konané u příležitosti výročí autorova
narození v letech 1959 (v Jeseníku) a 1984 (na Bystřičce); (vyšly z nich sborníky
„O díle Nikolaje Vasiljeviče Gogola“ (Olomouc 1959) a „Gogol a naše doba“
(Olomouc 1984)) a množství dílčích prací, zejména z pera V. Kostřici, M. Zahrádky
a Z. Pechala, zabývajících se různými aspekty tvorby tohoto autora z literárně-
vědného pohledu.

Soupisem českých vydání Gogolových děl navazujeme na tradici zkoumání
Gogola z překladatelského hlediska, založenou zde prof. Bohuslavem Ilkem ve
40. a 50. letech, v době jeho působení na Filozofické fakultě UP. Naší snahou
bylo zachytit všechna knižní vydání českých překladů Gogolových děl. Kromě
zaměření informativního a dokumentárního má materiál také ukázat kontinuálnost
v překládání a vydávání Gogolových textů u nás, která nebyla prakticky nikdy
porušena, což je jev, s jakým se u překladů žádného jiného z klasiků ruské literatury
v takové míře nesetkáme.

Přehled má být v první řadě prezentací překladatelských osobností, které
Gogolovu tvorbu českému čtenáři zprostředkovávaly, překladatelovo jméno je
tedy pro snadnější orientaci uváděno hned za rokem vydání příslušné knihy, potom
následuje český název díla, autor předmluvy a případných ilustrací, nakladatelství
(pokud se tyto údaje podařilo zjistit) a místo vydání.

Česká vydání děl N. V. Gogola (1. 4. 1809 – 4. 3. 1852)

1837: Julie Šafaříková: několik povídek ze sbírky Mirgorod. (Překlad se
nedochoval.)

1839: Karel Vladislav Zap: Taras Bulba. Ataman Záporožcův. Květy č. 6.
1843: Havlíčkova úprava Zapova překladu Tarase Bulby.
1845: Karel Havlíček Borovský: Nos, Starosvětská šlechta, Bibliotéka zábavného

čtení (čas.).
1846: Karel Havlíček Borovský: Zápisky blázna, Květy.
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1846–47: Karel Vladislav Zap, Kristian Stefan, Karel Havlíček Borovský: Zábavné
spisy M. Gogola – 4 svazky (K. Havlíček: Plášť, Pověst o tom, kterak se
rozhněvali pan Matěj s panem Matoušem, K.Stefan: Podobizna, Něvský
prospekt, Kyjevští školáci, K. V. Zap: Taras Bulba), Jar. Pospíšil, Praha.

1846: Karel Wladislaw Zap: Taras Bulba. Obraz starého kozáctva na Ukrajině.
Jar. Pospíšil, Praha.

1847: Karel Havlíček Borovský: Kočárek, Kyjevští študenti, jak byli před časem
(Úryvek z Vije), Česká  včela.

1847: Karel Havlíček Borovský: Nos, Starosvětská šlechta, Praha.
1849: Karel Havlíček: zkrácený překlad Mrtvých duší, Národní noviny.

Po Gogolově smrti:

1855: Čeněk Bendl: Revizor, Praha. (Překlad se nedochoval.)
1857: J. V. Frič přepracoval Tarase Bulbu v hrdinskou tragédii (premiéra až v r.

1865).
1862: E.Vávra: Mrtvé duše, Praha.
1865: J. Huttar: Revizor, Praha (nevyšlo tiskem).
1867: poprvé knižně vyšel Revizor, a to v překladu J. Huttara v Praze (první

zmínky o něm už v r. 1837 v Květech).
1867: Revisor aneb Nehněvej se na zrcadlo, máš-li křivou hubu. Přel. J. Š. (J.

Šebor? – Z. V.) Připojeno: F. M. P. (?): Za živa mrtví manželé. Knapp –
Divadelní ochotník, sv. 4, 80 s., Praha.

1882: J. Šebor: Revizor, Praha.
1882: V. Pok: Noc před vánocemi, Praha.
1885: Pavel Durdík: Hráči. Připojeno: Venkovanka. Veselohra o 1 jedn. od I. S.

Turgeněva. P. Knapp – Ochotnické divadlo, sv. 12, Praha.
1891–1921: Ignác Hošek, Quido Hodura: Spisy. Ottova Ruská knihovna, sv. 1–4.

(Sv. 1 – 1891, sv. 2 – 1892, sv. 3 – 1893, Ruská knihovna X, XIII, XVI.).
1891: Ignác Hošek: Dobrodružství Čičikova aneb Mrtvé duše. Přeložil a doslov

o autorovi napsal Ignác Hošek. Ruská knihovna X. Spisy Nikolaje
Vasiljeviče Gogola. Překlad rediguje Jaromír Hrubý. Svazek 1. J. Otto Praha.

1892: Ignác Hošek: Večery na dědince blízko Dikaňky a Revizor. Ruská knihovna
XIII. Spisy Nikolaje Vasiljeviče Gogola. Překlad rediguje Jaromír Hrubý.
Svazek 2. J. Otto, Praha.

1892: Ignác Hošek: Bláznovy zápisky, Praha.
1892: Karel Havlíček Borovský: Plášť, Praha.
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1893: Ignác Hošek: Mirgorod. Novelly a arabesky. Otto Praha, Ruská knihovna
XVI. Svazek 3.

1893: Ignác Hošek: Nos, Starosvětská šlechta, Praha.
1894: Karel Havlíček Borovský: Mrtvé duše aneb Příhody Čičikova, Praha.

Další překlady byly často uveřejňovány časopisecky – v Lumíru, Národních
novinách, Květech, Moravské orlici, Pozoru a jinde. Byli pod nimi podepsáni
nejčastěji: J. B. Kořínek, F. B. K., J. V. Podlipský, H. Libišanský, J. V. Hynek (= J.
V. Frič), L. Škorpil, A. Loskotov , C. Král, R. J. Rykava, J. Koněrza, I. Hošek,
J.Vincenc a jiní.

Po roce 1900 (knižní vydání):

1902: Ignác Hošek: Revisor. Doslov K. Hoffman. Otto – Světová knihovna. Č.
271–272, Praha.

1909: Bořivoj Prusík: Námluvy (též Ženitba), Praha. Ženitba. Zcela neuvěři-
telná příhoda ve 2 jednáních. Družstvo Máje – Divadelní knihovna Máje.
Sv. 45, Praha.

1909: Karel Havlíček Borovský: Plášť, Praha.
1909: Bořivoj Prusík: Podobizna, Praha.
1909: A. Erhart: Mirgorod, Praha.
1909: Karel Havlíček Borovský: Nos, Starosvětská  šlechta, Praha.
1909: Gogol mládeži. Uspořádali F. S. Procházka, Bořivoj Prusík a Karel Havlíček

Borovský. Životopis napsal J. Karásek. Jar. Vilímek, Praha.
1918: Ignác Hošek: Taras Bulba. Povídka. Přeložil Ignác Hošek. J. Otto, Svě-

tová knihovna, č. 1322–26 (?), Praha.
1920: Ignác Hošek: Revizor, Praha.
1920: Bořivoj Prusík: Revisor. Zora, České divadlo, sv. 40, Praha.
1920: Karel Havlíček Borovský: Nos, Starosvětská šlechta, Praha.
1920: Arthur Novák: Nos. Praha. „Text této knihy má za předlohu původní znění

překladu K. Havlíčka Borovského.“
1920: J. Dýma: Nos, Starosvětská šlechta, Praha.
1921: Quido Hodura: Korespondence s přáteli, Praha.
1921: Quido Hodura: Rozjímání o Božské liturgii. Ottova Ruská knihovna, Praha.
1925: Ignác Hošek: Revizor, Praha.
1926: Václav Koenig: Revisor. Ilustroval Vlastimil Rada. Vydal Dr. Ot. Štorch–

Marien, edice AVENTINUM, Praha.
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1927: Ženitba. Divadelní knihovna Máje, Praha.
1929: J. Dýma: Nos. A. Synek, Pandora, sv. 11, Praha.
1928–1931: S. Minařík: Spisy. Minaříkova knihovna, sv. 1–5. Praha.
1928: Stanislav Minařík: Dobrodružství Čičikova aneb Mrtvé duše, Praha.
1930: Stanislav Minařík: Večery na dědince nedaleko Dikaňky. Povídky vydané

včelařem Rudým Paňkem. Sv. I.
1931: Stanislav Minařík: Mirgorod. Povídky, které jsou pokračováním Večerů

na dědince nedaleko Dikaňky. Spisy, sv. II, Nakl. St. Minaříka, Praha.
1931: Stanislav Minařík: Nos a jiné povídky, Nakladatelství Stanislava Minaříka,

Spisy, sv. III.
1930: Revisor. Pro loutky upravil J. Bartoš. Obsaženo v: J. Bartoš: Deset

loutkových her ze světových literatur dramatických III. Vilímek – Knihovna
čs. loutkářů, sv. 234–237, Praha.

1931: Antonín Poláček: Dobrodružství Čičikova aneb Mrtvé duše. Poema.
Družstevní práce, Praha.

1932: Ignác Hošek: Revizor, Praha.
1933: Bohumil Mathesius: Námluvy (též Ženitba), Praha.
1935: Václav Koenig: Revisor. Komedie o 5 jedn. Z rus. orig. přeložil a Úvod

napsal V. Koenig. Máj – Světová knihovna, sv. 271–272, Praha.
1936: Josef Vašica: Rozjímání o mši svaté. Josef Florian, Stará říše na Moravě.
1941: Bohumil Mathesius: Revisor. Přeložil, upravil a předmluvu napsal B.

Mathesius. Doslov Josef Träger. Kobes, il. příl. – Divadelní knižnice, sv. 2,
Praha.

Po roce 1945 (knižní vydání):

1945: Petr Denk: Vij. Praha.
1946: Jan Rey: Vij. Maloruská pověst. Se třemi dřevoryty Bohdana Laciny. V.

Pour, Praha.
1947: Bohumil Mathesius: Revizor. Knižnice divadelní, sv. 2, Praha (2. vyd.,

zcela totožné s 1. vyd. z r. 1941).
1947: Pavel a Olga Bojarovi: Mrtvé duše. Svoboda, Praha.
1947: Žofie Pohorecká: Taras Bulba. Ilustroval Vlastimil Rada. ELK, ed. Život,

sv. 4. Praha.
1947: Petr Křička: Taras Bulba. Původní litografie Václava Fialy. Bedřich

Morávek, Praha.
1947: Otto František Babler: Život. 11 s. s il., Karietas, Kroměříž.
1947: Hovory o životě a umění. Uspořádal F. Špringer, Pourova edice, Praha.
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1947: Je mezi námi. Scenário. Podle povídky Podobizna napsali F. Vlček a J.
Slavíček. Státní výroba hraných filmů, 201 s. Praha.)

1948: Anna Nováková, František Musil: Podobizna. Něvský prospekt. Úvod
Bohumil Mathesius. Svoboda, Praha.

1949: Bohumil Mathesius: Revizor. Praha.
1949: Petr Denk: Taras Bulba. Kresby Věra Němotová. Státní nakladatelství Praha,

Knižnice vybrané četby pro mládež „SAD“ sv. 103.
1949: Pavel a Olga Bojarovi: Mrtvé duše. Praha.
1949–1952: Jiří Franěk, Jarmila Fromková, Bohumil Mathesius, a j.: Výbor z díla.

Sv.1–2, Díl I: Na přástkách. Mirhorod – Povídky. (1949) Díl II: Mrtvé
duše. Dramata. Revisor – Hráči. (1952) Uspořádal Bohumil Mathesius.
Úvod napsal a poznámkami opatřil J. F. Franěk. Svoboda, Praha.

1950: Petr Křička: Taras Bulba. Ilustrace Kukryniksy. Praha, Mladá fronta.
1950: Petr Denk: Taras Bulba. Praha.
1951: Bohumil Mathesius: Ženitba. Historka zcela neuvěřitelná o 3 aktech. Z rus.

originálu přeložil a komentář napsal B. Mathesius. Osvěta – Divadelní
žatva. Sv. 40, Praha.

1951: Ženitba. Historka zcela neuvěřitelná o 3 dějstvích. Z ruského originálu
přeložil Bohumil Mathesius. ČDLJ, Praha.

1952: Petr Křička: Taras Bulba. Původní ilustrace J. Kibrika. SNDK,Praha.
1952: N. V. Gogol, Výbor z díla. Praha.
1952: Bohumil Mathesius: Revizor. Praha.
1952: Pavel a Olga Bojarovi: Mrtvé duše. Práce, Praha.
1952: Petr Denk: Taras Bulba. Praha.
1952: N. Neklanová: Soročinský jarmark. Praha.
1952: Veselý jarmark. Napsal L. Luchvid podle N. V. Gogola. Hudební komedie.

Dilia, Praha.
1953: Jaroslav Hulák za spolupráce V. Kocourka: O literatuře. Československý

spisovatel, Kritická  knihovna sv. 9, Praha.
1955: Pavel a Olga Bojarovi: Mrtvé duše. Doslov Jiří F. Franěk. SNKLHU, Klub

čtenářů, Praha.
1955: Petr Denk: Taras Bulba, Praha. Doslov Jiří Honzík.
1955: Jiří Franěk, Jarmila Fromková, Antonín Holešovský, Jarmila Prokopová:

Večery na dědince nedaleko Dikaňky. Československý spisovatel, Praha.
Vydání v Čs. první.

1955: Petr Křička: Taras Bulba. Doslov Jiří Honzík. Naše vojsko, Praha.
1957: Hráči. Hra o dvou aktech. Obsaženo v: Veselé divadlo. Sborník aktovek.

MF, Praha.
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1958: Bohumil Mathesius: Revizor. Doslov Jiří F. Franěk. Orbis – Divadelní hry,
Praha.

1959: Bohumil Mathesius: Revizor. Doslov a vysvětlivky J. Rambousek. SPN –
Mimočítanková četba, Praha.

1959: Petr Křička: Taras Bulba. Ilustroval Vlastimil Rada. SNDK, Praha.
1959: Pavel a Olga Bojarovi: Mrtvé duše. Ilustroval V. Rada. Doslov Jiří Honzík.

Naše vojsko, Praha.
1960: Anna Nováková: Portrét. Doslov Jiří Franěk. Československý spisovatel,

Praha.
1963: Anna Nováková: Petrohradské povídky. Ilustroval M. Romberg. Svět

sovětů, Praha.
1963: Prokop Voskovec, Ervína Moisejenková: Večery na Dikaňce. Praha.
1965: Zdeněk Mahler: Revizor. Praha.
1966: Petr Křička: Taras Bulba. Naše vojsko, Knižnice vojáka 256, Praha.
1967: Jaroslav Gillar: Bláznovy zápisky. Z rus. orig. přeložil a upravil J.Gillar.

Dilia, Malá řada, sv. 51, Praha.
1968: Naděžda Slabihoudová: Mrtvé duše. Ilustrace František Tichý. Odeon,

Praha.
1969: Jaroslav Gillar: Bláznovy zápisky. Lidové nakladatelství, Praha.
1970: Anna Nováková: Petrohradské povídky. Lidové nakladatelství, Praha.
1971: Mrtvé duše. Dramatizace Zdeněk Hedvábný. Divadelní a literární agentura,

Praha.
1971: Jiří Středa: Pohádka noci Štědrovečerní. Marionetová komedie volně na

námět N. V. Gogola. Čs. divadelní a literární jednatelství, Praha.
1972: Anna Nováková: Podobizna. Práce, ed. Erb, Praha.
1973: Petr Křička: Taras Bulba. Albatros, ed. Zlatoroh, Praha.
1973: Anna Nováková: Plášť. Praha.
1975: Naděžda Slabihoudová: Mrtvé duše. Doslov Ladislav Zadražil. Odeon,

Praha.
1975: Anna Nováková: Plášť. Poznámky napsala Jana Neumannová. Supraphon,

Lyra Pragensis, sv.15, Praha.
1975: Povídky (Ervína Moisejenková a Prokop Voskovec: Večery na samotě

u Dikaňky, Jarmila Fromková: Mirhorod, Petr Křička: Taras Bulba, Anna
Nováková: Petrohradské povídky.) Doslov Ladislav Zadražil. Odeon, Praha.

1979: Naděžda Slabihoudová : Mrtvé duše. Ilustrace Adolf Born. Doslov Vladimír
Novotný. Lidové nakladatelství, edice Trojka, Praha.

1983: Leoš Suchařípa: Hráči. Příběh dávno uplynulých dní. Dilia, Praha.
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1984: Anna Nováková: Petrohradské povídky. Doslov Ladislav Zadražil. Lidové
nakladatelství, edice Trojka, Malá řada, Praha.

1985: Naděžda Slabihoudová: Mrtvé duše. Doslov J. Šetlík, ilustrace M. Romberg.
Práce, Praha.

1985: Alena Morávková: Aktovky... A. P. Čechov. Divadelní a literární agentura,
Praha.

1985: Malířské povídky. N. V. Gogol... (Portrét). Svoboda, Praha.
1986: Karel Milota: Revizor. Doslov Karel Milota. Odeon, Praha.
1987: Naděžda Slabihoudová : Mrtvé duše. Odeon, Praha.
1996: Zdeňka Vychodilová: Rozjímání o božské liturgii. Refugium Velehrad–

Roma, Velehrad.


